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TABLE 1. Pack 1  and Stocks 2  of Frozen Fruits 	TABLEAU 1. Conserves' et stocks 2  de fruits et de 
and Vegetables 	 legumes congelés 

Pack-to-date111 	 Stocks at end of month 

Conserves, cumulatit< 	 Stocks a Ia fin du mois 

I 	 thousands of pounds 	 metric tonnes 	thousands of pounds 	 metric tonnes 

I 	 milliers de livres 	tonnes melnques 	milliers de livres 	tonnes métriques 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes, conserves sotides 

Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Cerises ai9res 
Raspberries - Framboises 
Strawbemes - Fraises 

Vegetables —Legumes: 

Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricots veils 
Beans, Lima - Haricots de Lima 
Beans, wax - Haricots jaunes 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carotles 
Cauliflower - Chous-Ileurs 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers 
Corn-on-the-cob - Mals en épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/ 

Carottes of pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouiltes 

et courges (y compris courgeltes) 

See footnote(s) at and of Table 4. 

Industry Division 

October 1993 

Note of Appreciation 

Canada owes the success of Its statistical system to a long-standing cooperation 
involving Statistics Canada, the citizens of Canada, its businesses and 
governments. Accurate and timely statistical information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 

x a x a 
42,176 19131 45,886 20814 
10,609 4812 a a 
24,746 11 225 4.016 1 822 
8,069 3660 6,587 2 988 

a (4) a (4) 790 358 
18.213 8261 23,822 10806 

- - 404 183 
2,423 1 099 2,770 1 256 

a a 3,053 1385 
- - 2,083 945 
a a 11,204 5082 
a a 1,980 898 

13,118 5950 15,783 7159 
a a a a 

22,197 10069 3,974 1803 
71,773 32 556 73,705 33432 

4,707 2135 1.031 468 

988 448 2.029 920 

Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 

Division de I'industrie 

Octobre 1993 

Note de reconnaissance 

La succès du système statisl'uque du Canada repose sur un partenariat bien élabl 
entre Statistique Canada ella population, lea entreprises et lea administration 
canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne votonté, it serait impossibi 
de produire des statistiques précises at acluelles. 

The paper used in this publication meets the minimum requirements of American 	Le papier ulitisé dans to présente publication répond aux exigences minimales de 
National Standard for Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 	l'American National Standard for Information Sciences - 'Permanence of Paper 

S Lbrary Materials. ANSI Z39.48 - 198.4. 	 for Printed Library Materials. ANSI Z39.48 - 1984. 
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TABLE 2. 	Pack 1  of Selected Canned TABLEAU 2. Conserves 1  de certains fruits et 
Fruits and Vegetables as legumes en boltes declares par 
Reported by Processors, by les fabncants de conserves, par 
Geographical Areas, August 1993 region géographique, aoüt 1993 

Pack-to-date - Conserves. cumutatif 11  

tstern 
Canada 

Atlantic Québec Ontario 	 Canada 
Atlantique L'Ouest 

canadien 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves solides .. .. - (5) 

Apple juice made from appIes 	- 

Jusde pommes, fait de pommes X X 288 	 x 1.102 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature x x 263 	 628 1.008 

Apple pie filling - Garniture de 
lades aux pommes - x x 	 x 25 

Apple sauce - Compote de pommes - X - 	 - S 

Apricots - ft,tnicots .. .• ' (5) 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits .. .. .. 	 .. (5) 

Peaches-Péches - - - 	 - - 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett - - X 	 - S 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, 
Kieffar, etc. .. . .. 	 .. (5) 

Plums - Prunes - - - 	 - - 

Vegetables -Legumes: 

Asparagus - Asperges - 5 x 	 x 703 (4) 

Beans, green - Haricots verts x 278 - 	 x 360 

Beans, wax - Haricolsjaunes 66 x - 	 x 617 

Beets - Betteraves - - x 	 - x 

Carrots - Carottes - - - 	 x x 

Corn, whole kernel -Mais 
a grains entiers - 5 X 	 - S 

Corn, cream style - Mais en crème - x x 	 - S 

Corn-on-the-cob -Maisen épis - x - 	 - x 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges x - x 	 - 

Mushrooms - Champignons - - 145 	 x x 

Peas - Pois 205 x x 	 x 1,936 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
POiS et carottes/Carottes et pois - x x 	 - x 

Pumpkin and squath (including 
zucchini) - Citrouilles et courges 
(y compris courgettes) - - 	 - - 

Spinach - Epinards .. ,. .. (5) 

Tomatoes - Tomates - - 387 	 - 387 

Tomato juice - Jusdetomates - - 5 	 - 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte et purée de lomates - - 779 	 - 779 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia fin du tableau 4. 

S 
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Cr nod and Frozen Finds and VogetaIes, August 1993 r:s 	 Cnrucs. Abut 

TABLE 2. 	Stocks 2  of Selected Canned TABLEAU 2. Stocks 2  de certains fruit set 
Fruits and Vegetables as legumes en boltes déclarés par • Reported by Processors, by les fabricants de conserves, par 
Geographical Areas, August 1993 region geographique, aoUt 1993 

Stocks at end of month 	— Stocks a Ia fin du mois 

Western 
Canada 

Atlantic Québec Ontario Canada 
Atlantique L'Ouesl 

canadien 

thousands of cases — milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes of pommettes, 
conserves solides 14 — x 	 x a 

Apple juice made from apples161  — 
,Jus do pommes, fail de pommest61  a x a 	 a 1,386 

Apple juice reconstituted to single 
strength — Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature .. a a 	 334 525 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes •. .. a 	 — X 

Apple sauce — Compote de pommes 35 x S 	 5 225 

Apricots — Abricots .. ., x 	 5 20 

Fruit cocktail -Cocktail aux fruits a a x 	 5 5 

Peaches-POches 

Pears, Bartlett — Poires, Bartlett x a a 	 x a . Pears, Kieffer, etc. — Poires, 
iGaffer. etc. — — - 

Plums - Prunes - — 
Vegetables — Legumes: 

Asparagus - Asperges .. a a 	 a 571 
Beans, green — Haricots verts a 336 140 	 x 651 
Beans, wax — 1-taricots jaunes x 626 a 	 22 806 
Beets — Betleraves x a a 	 a 220 
Carrots — Carottes x a 11 	 a 36 
Corn, whole kernel -Mais 

agrainsentiers a a x 	 a 1767 
Corn, cream style — Mass an crème a a a 	 a 803 
Corn-on-the-cob — Mais an épis — a - 	- a 

Mixed vegetables — Legumes 
mélanges 19 5 a 	 a 95 

Muthrooms-Champignons — ,. a 	 a 57 

Peas-Pois 5 a 987 	 56 2,624 

Peas and carrotslCarrots and peas - 
Poisetcarotles/Carottesetpois a a a 	 6 174 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) — Citrou illes at courges 
(y compris courgettes) 4 .. a 	 a a 

Spinach - Epinards .. .. a 	 3 a 

Tomatoes - Tomates a a a 	 a 490 

Tomato juice - Jus de tomates a .. a 	 a a 
Tomato pulp, paste and purée — 

Putpo, pâte at purée de tomates - — 748 	 — 748 

€'e footnote(s) at end of Table 4 Voir cole(s) a In fin du tableau 4. 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selonla 

6/100 

2840 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boltes par caisse (nombre)/Contenu de Ia bolte (onces tluides) 

12148 	 12/35 	 24/28 	 24/19 

Can content (millilitres) - Contenu do Ia bofle (mitlilitres) 

1364 	 1000 	 796 	 540 

24/14 

398 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves solides x - 	 - 	 - 	 - - 

Apple juice made from applest 61  - 
Jus de pommes, fail de pommes 16 ' ii ii 	 746 	 - 	 - - 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature - a 	 315 	 - 

Apple pie filling - Garniture do 
tartes aux pommes X - 	 - 	 - 	 1 - 

Applesauce - Compotadepommes 35 - 	 - 	 31 	 a 108 

Apricots - Abricots - - 	 - 	 a 	 - S 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits - - 	 - x 	 S S 

Peaches - Pèches - - 	 - 	 X 	 S S 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett - - 	 - 	 S 	 S S 

Pears, Kieffer. etc. - Poires, Kieffer, etc. - - 	 - 	 - 	 - 

Plums - Prunes x - 	 - 	 - 	 - 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia fin du tableau 4. 

Slalislics Canada - Cat. No. 32-011 4 	 Statislique Canada - n o  32-311 au cat 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners in 

S 	Canada, by Size of Container, 
August 1993 —Continued  

FLUIti, irt it,gurrier. eli Luitus el LuliUFtii. Anal 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boites détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeurdu contenant, aoüt 1993-
suite 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommeftes, 
conserves solkios 

Apple juice made from applest6t - 
Jus de pommes, fait do pommest6t 

S 	At ir° juice reconstituted to stngle 
strength - Jus do pommes, 
reconslilué a sa force nature 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots - Abricols 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Péches 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, Kieffer, etc. 

Plums - Prunes 

See footnote(s) at end of Table 4. 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boftes par caisse (nombre)/Contenu de la belle (onces fluides) 

	

24/10 	24/8.8 	 2417m 	24/5.5 	Other 

Total 

Can content (millilitres) - Conlenu de Ia bolle (millililres) 	Autres 

	

284 	250 	 199 	 156 

thousands of cases - milliers de caisses 	 thousands metric 
oF pounds tonnes 

mifiters tonnes 
do livres métriques 

- 	 - 	 - - 	 - x x x 

15 	 a 	 a x 	 a 1,386 31,862 14453 

x 	 89 	 a .. 	 a 525 11,619 5270 

- 	 - 	 - - 	 a x x a 

6 	 - 	 x a 	 x 225 6,025 2 733 

- 	 - 	 - - 	
- 20 510 231 

a 	 - 	 - x 	- a a a 

a 	 - 	 x a 	 S x a a 

a 	 - 	 a x 	 x x x a 

- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 S 	 a 	 a 

vliir note(s) a Ia fin du tableau 4. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 5 	 Statistique Canada - n °  32.011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables, August 1993 
	

Fruits et legumes en boiles et congeles, Aoüt 1993 	j 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners, by 
Size of Container, August 1993 - 
Continued 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boites détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, aoCit 1993 - 
suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Bones par caisse (nombre)IConlenu de Ia bofle (onces fluides) 

6/100 	12/48 	12135 	24/28 	24/19 	 24114 	24112 	24110 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia bofte (militlitres) 

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 	 341 	 284 

thousands of cases - milhiers de caisses 

Vegetables -Legumes: 

Asparagus -Asperges x 	 - 

Beans, green - Haricots verts a 	 - 

Beans, wax - Haricots jaunes a 	 - 

Beets - Betteraves a 	 - 

Carrots - Carotles a 	 - 

Corn, whole kernel - 
Maâgrainsentiers a 	 - 

Corn, cream style - Ma's 
en crème X 	 - 

Com-on4he-cob - Mars on épis - 	 - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 

Mushrooms - Champignons S 	 - 

Peas-Pois S 	 - 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois at caroftes/Carottes of pole X 	 - 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compris courgetles) X 

Spinach - Epinards - 

Tomatoes-Tomates 104 	 - 

Tomato juice - Jus de tomates X 	 S 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte St purée de lomates 395 	 - 

See footnote(s) at end of Table 4. 

- 	 - 	 x a 	 a 

- 	 - 	 a 427 	 - 

- 	 - 	 a 402 	 - 

- 	 a 	 21 a 	 - 

- 	 - 	 5 13 	 - 

- 	 - 	 a a 	 a 

- 	 - 	 103 a 	 - 

- 	 - 	 a - 	 - 

- 	 - 	 a 28 	 - 

- 	 - 	 a 1,216 	 - 

- 	 - 	 a x 	 - 

- 	 x 	 - a 	 - 

- 	 - 	 - a 	 - 

- 	 242 	 a a 	 - 

a 	 - 	 a - 	 - 

- 	 200 	 - a 	 x 

Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
• 	 and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 

Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
August 1993 —Concluded 	 grandeurdu contenant, aoüt 1993- 

fin 

Cans per case (no.)/Can content (fl. oz.) 

Boltes par caisse (n)FConlenu de a bofle (on. Ii.) 

	

24I8.8 	 2417"' 	 24/5.5 

Can content (ml.) - Contenu de Ia bofle (ml.) 

	

250 	 199 	 156 

Other 

Autres 

Total 

thousands of cases - miltiers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
de liv res metriques 

Vegetables —Ugumes: 

Asparagus—Asperges - - 	 - - 571 11,160 5062 

Beans, green - Haricols verts - - 	 - - 651 15.053 6828 

Beans.wax — Haricotsjaunes - - 	 - - 806 19.279 8745 

Beets - Betteraves x - 	 - x 220 5,542 2514 

. 	 Carrots-'Carottes - - 	 - - 36 1,107 502 

Corn, whole kernel - 
Masâgrainsentiers - 5 	 - x 1,767 33111 15019 

Corn, cream style - Mars 
encrème - - 	 - - 803 18514 8398 

Corn.on4he-cob - Mars on épis - - 	 - x a a a 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges - - 	 - .. 95 2,563 1163 

Mushrooms—Champignons .. - 	 - .. 57 1,036 470 

Peas — Pois - - 	 - a 2624 58,933 26731 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
PoisetCaroues/Carottesetpois - - 	 - - 174 3.979 1805 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouitles et courges 
(ycompnscourgetles) - - 	 - - a a a 

Spinach - 	pinards - - 	 - - x a x 

Tomnloes — Tomates - - 	 - - 490 18,421 8356 

Tomato juice - Jus de tomates a - 	 a - a a a 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte of purée de tomates - - 	 a .. 748 27,277 12 373 

Se. 	loolnole Si at end of Table 4 Von r1QlCsl 	la f:n do lbloa'i 4. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 7 	 Statistique Canada - no  32-011 au cal. 
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TABLE 4. 	Pack of Apples and f\pple Products - TABLEAU 4. 	Conserves de pommes et des produits 
Cumulative-to-date 	by size of 
Container, End of August 19938) 

de Ia pomme —cumulat&' a ce jour 
par grandeur du contenant, fin de 
aoUt 1993(8) 

Pie filling 	 Apple sauce 
Apple juice - Jus de pommes 

Garniture 	 Compote de 
Case size a lane 	 pommes 

Made from 	Reconstituted to 
Volume do caisse apples ° 	single strength 

Fait do 	 Recon,stituè a 
pommes 6 	sa force nature 

cases - caisses 

6/100 oz - on. (6(2.84 litres) - 	 - 	 x 	 x 

12148 oz -on. (12/1364 millilitres) x 	 x 	 - 	 - 

12135oz -on. (1211 litre) x 	 518.829 	 - 	 - 

24128 oz - on. (24/796 millilitres) - 	 - 	 - 	 x 

24119 oz - on. (241540 ) - 	 - 	 x 	 - 

24114oz-on. (241398) - 	 - 	 - 

2411002- on. (241284 	) x 	 97,757 	 - 	 - 

2418.802 -on. (241250) x 	 196,837 	 - 	 - 

24/7oz-on.(241198) x 	 - 	 - 	 - 

24/6oz -on. (241177) x 	 x - 	 - 

2415112oz-on.(24/156) - 	 - 	 - 	 - 

Other - Autres 410.975 	 170.280 	 X 	 S 

Total number of casts - Nombre total de caisses 1,102,368 	 1007.731 	 24.868 	 x 

(1) 	Pack accumulated to the end of the month under review. (1) 	Conserves accumulées a Ia fin du mois indiqué. 
Domesticatty produced only. Produits au Canada seulement. 
Inventories are only those owned by manufacturers (listed in the Lee stocks soft seulement ceux qui sonl possédés par les fabnicants 
December 1992 reporl). (énumérés dans Ia publication de decembre 1992). 

(4) 	1993 pack completed. Conserves complélees pour 1993. 
(5) 	Item no longer under survey. (5) 	Item no laisani plus parli de cette enquete. 
(6) 	Apple juice concentrate excluded. (6) Jus do pommes concentré exclus. 
(7) Includes 7.5 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers. M 	Inclus les contenants do 7.5 onces (213 ml) at de 8 onces (227 in)). 
(8) 1993 pack started July 1993. (8) 	Conserves pour 1993 ont débulé on juillet 1993. 

Size 241250 ml (24/8.8 oz) now includes 27/250 ml (2718.8 oz) after La grandeur 24/250 ml (24/8.8 02) inclus maintenant 271250 ml (2718.8 oz) 
conversion to 24/250 ml (24/8.8 oz). apres conversion a 241250 ml (2418.8 02). 

x 	confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics x 	confidenliel, supprime en venlu des dispositions de Ia Lol sur Ia 
Act. stalistique 
revised figures. r 	nombres rectilies 

- 	 nil or zero. - 	 fléant ou zero 
figures not appropriate or not applicable. .. 	n'ayant pas lieu de figurer 

Slatislics Canada - Cal. No. 32-011 8 	 Stalislique Canada - no  32-011 au cal. 
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Survey Coverage 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up. It is intended to cover 100% of the production of all 

Note: This report reflects the activity of respondent firms operating in 
1993. The list of respondents is published annually in the Decem-
ber issue. 

December issues of this publication contain a statement of the 
degree of estimation. 

Champ dobservation 

II sagit dune enquéte postale mensuelle avec suivi telephonique. Elle 
doit couvrir Ia totalité de Ia production de toutes les marcharidises, mais 
ii est possible quit y ait sous-dénombrement en raison de lexclusion 
possible des petits établissementset desétablissements classéscom me 
n'ayant pas d'activité de fabrication, et qui n'ont, dans les deux cas, 
peut-étre pas éte définis comnie producteurs de ces marchandises. 
L'univers so fonde sur Ia plus récente enquete des manufactures, Le 
champ d'observation pour certains produits est plus grand que celui de 
l'enquête des manufactures parce quon a inclus des petits 
établissements qui ne rapportent pas de details sur leurs produits pour 
cette enquete. 

Nota: Cette publication refléte l'activité des compagnies repondarites 
qui opèrent en 1993. La liste des repondantsest publiée annuelle-
ment dans la publication de décembre. 

Les numéros de décembre de cette publication contiennent un 
énoncé sur le degre d'estimation. 

• 	commodities although it is possible to have some undercoverage due to 
the potential exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-manufacturing, both of which may not have been 
identified as producers of these corn modities. The universe is based on 
the latest Survey of Manufactures. The coverage for some commodities 
is in fact greaterthan the Survey of Manufactures because of the inclusion 
of many small establishments which do not report commodity detail to 
the survey. 

SCG - Codes - CTh 	 Canned - En bofles 	Frozen - Congeles 

Apples and crabapples, solid pack -Pommes el pommeltes, conserves solides 2008.99.13 0611.90.50 
Apple iuice made from apples 161  - Jus de pommes, fail de pommes (63  2009.70.91 xxx 
Apple juice reconstituted to single strength -Jus de pommes, reconstilué a sa force nature 2009.70.31 xxx 
Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 2008.99.12.1 XXX 
Apple sauce - Compote de pommes 2008.99.11 xxx 
Apricols - Abricols 2008.50.1 xxx 
Blueberries - Blsuels xxx 0811.90.1 
Cherries, sour - Cerises aigres xxx 0811.90.29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008.92 xxx 
Peaches - Péches 2008.70.1 xxx 
Pears, Bartlett - Poires. Bartlett 2008.40.12 XXX 
Pears, Kieffer. etc. - Poires, lOeffer, etc. 2008.40.13 XXX 
Plums - Prunes 2008.99.18 xxx 
Raspberries - Framboises XXX 0811.20.1 
Strawberries - Fraises xxx 0811.10 
Asparagus-Asperges 2005.60.10 0710.80.10& 2004.90.14 
Beans, green - l-laricots, veils 

• 
2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 

Beans, Lima - 1-laricots de Lima xxx 0710.22.30 & 2004.90.22 
Beans, wax - Haricots Jaunes 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beets - Betleraves 2005.90.24 xxx 
Broccoli - Brocoli xxx 071 0.80.21 & 2004.90.15 
Brussels sprouts - Choux da Bruxelles xxx 0710.80.30 & 2004.90.16 
Carrots - Carottes 2005.90.21 0710.80.4 & 2004.90.17 & 

2004.90.18 
Cauliflower - Choux-fleurs xxx 0710.80.22 & 2004.90.15 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers 2005.80.19 0710.40.90 & 2004.90.13 
Corn, cream style - Mals en crème 2005.80.12 xxx 
Corn-on-the-cob - Mars en épis 2005.80.11 0710.40.10 & 2004.90.13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2005.90.19 0710.90.90 & 2004.90.90 
Mushrooms - Champignons 2003.10.10 xxx 
Peas - Pois 2005.40.10 0710.21 & 2004.90.12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois at carolles/Carottes et pois 2005.90.11 0710.90.10 & 2004.90.90 
Pumpkin and squash (including Zucchini) - Citrouilles et courges (y  compris courgettes) 2005.90.28 0710.80.80 & 2004.90.90 
Spinach - Epinards 2005.90.25 xxx 
Tomatoes - Tomates 2002 10.10 xxx 
Tomato juice - Jus de tomates 2009.50.10 xxx 
Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, pate et purée de tomates 2002.90.1 xxx 

For further information, contact: 

Peter Zylsira, 
Industry Division, 
Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario. 
K1A 016 
(613) 951-3511 

Published by authority of the Minister responsible for Statistics Canada. C Minister 
of Industry. Science and Technology, 1993. All rights reserved. No pail of this 
publication may be reproduced, stored in a retrieval system or transmitted in any 

I form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or 
. 
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Pour plus de renseignemenis communiquer avec: 

Peter Zytstra, 
Division de l'lndustrie, 
Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. 
K1A 016 
(613) 951-3511 

Publication autorisée par le ministre responsable de Stalistique Canada. C Ministre 
de l'lndustrie des Sciences etdela Technologie, 1993. Tous droils réservés. Ilest 
inlerdit de reproduire ou de transmeltre le contenu de Ia présente publication, sous 
quelque forme ou par quelque moyen que ce soil, enregistrement sur support 
magnetique, reproduction électronique, mécanique, photographique, ou autre, ou 
de lemmagasiner dana un système de recouvrement, sans tautorisation écrite 
préalabledes Services de concession desdroitsde licence, Division du marketing, 
Statistique Canada, Ottawa, Ontario, Canada KIA 0T6. 
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